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12:30 - úáù / äìåãâ äçðî       (Monsey, NY)      4:20 - úáù úåøð ú÷ìãä                    
 4:39 - úáùä íåé ìù äòé÷ù      ~~~~~~~~       4:38 - úáù áøò ìù äòé÷ù                
5:29 - áéøòî / íéáëåëä úàö        ~~~~~~        9:05 - à"î/òîù úàéø÷ ïîæ               
5:51 - íú åðéáø úèéùì / ë"äö        ~~~~~        9:41 - à"øâä/òîù úàéø÷ ïîæ             
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HALACHOS OF TYING ON SHABBOS

    Tying and untying certain types of knots are two of the 

39 melachos that are prohibited on Shabbos. Any 

permanent knot or one made by a skilled craftsman, are 

treated as an àúééøåàã øåñéà - Biblical prohibition, 

whereas temporary knots that remain at least 24 hours 

from the time of tying, are considered ïðáøã éøåñéà - 

Rabbinical prohibitions. Due to the fact that today we 

don't know the exact definition of what the gemara terms 

a "skilled craftsman's knot," any double knot is forbidden.

    An example of a forbidden knot is tying the tops of a 

garbage bag with a double knot. This is also prohibited 

because it is a permanent knot, made to never become 

undone. A simple single knot which may come apart 

easily, is permitted (1). A loose double knot, such as what 

people do with coat belts, is not a craftsman's knot and 

may be tied and later undone, within 24 hours (2). 

     Alternatively, a knot in one string itself, is forbidden (3), 

as it does not come readily apart and may be possibly 

considered a "skilled craftsman's knot." For instance, if 

one puts challah into a plastic bag, he may not tie up the 

bag with a single knot. Similarly, it is øåñà to knot the end 

of one's tzitzis strings on Shabbos, to stop them from 

unraveling. Also, if the bottom double knot of one's tzitzis 

becomes loose (this does not invalidate the tzitzis), one 
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may not tighten it to achieve the desirable number of tzitzis 

knots, on Shabbos (4).  

Tying shoes on Shabbos and other Halachos  

   The normal way in which one ties his shoes is called 

øù÷ä ìò äáéðò - Bow on a knot. This is not considered a 

"skilled craftsman's knot," however, if it is left for more 

than 24 hours, it is deemed a semi-permanent knot and is 

thus ïðáøãî øåñà. One should be extra careful after  

Shabbos, not to slip off his shoes that were tied during the 

day, but rather to untie them and remove them, within the 

24 hour period of when he first tied them (5). This way, he 

will not have to deal with any halachic issues regarding 

tying his shoes with improper knots on Shabbos.

   It is forbidden to tie a double knot on one's shoes 

(ïðáøãî), just like any double knot. For small children, 

whose shoelaces tend to become undone, and who 

cannot retie it themselves, one is permitted to tie a double 

knot. This is because certain ïðáøã íéøåñéà, including this 

one, are permitted in order to save from øòö (6).

    It is questionable whether doing äìéìâ on a Sefer Torah 

with a "bow and knot" that will remain in place for over 

24 hours, is permitted on Shabbos. For this reason, some 

shuls use a ribbon held together with a clip. However, 

those who are lenient have on whom to rely, since the knot 

is used for a Dvar Mitzvah, to protect a Sefer Torah (7).   
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R' Yaakov Yeshaya Maza ZT"L (Rov of Moscow) would say:

     "Moshe Rabbeinu described himself as "Heavy of mouth and heavy of tongue." Were it not for the fact 

that Moshe was not an accomplished speaker, nor a gifted orator, Bnei Yisroel would have likely 

remained in Egypt without being redeemed as quickly as they were, since all the days would have gone 

by with lectures, speeches and debates!"

A Great Rabbi would say:

    "If I was to be úåëæ óëì ïã on certain sinners, this is what I'd say: The only good thing about egotists 

and Baalei Gaava is that they don't talk about other people."

R' Eliyohu De Vidas ZT"L (Raishis Chochmah) would say:

    "The only difference between a wealthy person and a poor person is in the amount of money they have, 

but both are created in the image of Hashem and when someone honors either one of those people, he is 

ultimately honoring the Creator."
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Such was the magnitude of R' Laizer's personality and leadership capabilities. He quickly vouched for R' 

Silver’s mission and credentials. 

     “Get rid of him,” Senator Taft added, laughing, “as soon as possible - before he takes over!” ***
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  When Yosef, his brother, and his entire 

generation died, the children of Israel "were fertile 

and abundant, and their population increased ... 

the land was filled with them." The entire Land of 

Egypt was filled with them. They mingled with the 

Egyptians, adopting the Egyptian way of life. The 

Medrash points out the dire results, stating: "When 

Yosef died, Jews stopped performing bris milah, 

saying, 'We want to be like the Egyptians!' .... 

Because of what they did, Hashem turned the 

Egyptian's affection for them into hatred." In other 

words, Yosef's death prompted the Bnei Yisroel to 

stop doing Bris Milah! Amazing! How can it be 

that during the lifetime of Yosef Hatzaddik, they 

observed milah, and as soon as he died, they turned 

their back on this mitzvah, even though Yosef's 

brothers were still alive?

     The Netziv, R' Naftoli Tzvi Yehudah Berlin 

ZT"L gives the following answer: As long as 

Yosef lived, he did not permit the children of 

Yaakov to live outside Goshen. Being segregated 

from the Egyptians, the idea of assimilation did not 

enter their minds. After Yosef's death, the 

segregation law was no longer enforced. Now they 

could settle wherever they wished, and they 

dispersed all over Egypt. Forgotten was Hashem's 

message to Avrohom, "Your descendants shall be 

foreigners." Living among the Egyptians, they 

integrated with them, and took on their lifestyle 

and culture to the point that they rebelled against 

Hashem's word, casting off the mitzvah of milah. 

Immediately, G-d turned the Egyptians against 

them, filling their hearts with hatred and disgust.    

 øáã øùàë åùò àìå íé÷ìàä úà úãìéîä ïàøéúå
(æé-à) 'åâå íéãìéä úà ïééçúå íéøöî êìî ïäéìà

    Rashi details just exactly who these Jewish 

midwives were: Shifrah and Puah were Yocheved, 

the mother of Moshe Rabbeinu, and Miriam, his 

sister. They were called by these unusual names to 

indicate how they helped the newborn babies: 

Shifrah refers to beautifying the child, and Puah 

means cooing to soothe the baby, related to a word 

meaning to shout. Now, we know that Yocheved 

and Miriam were prophetesses, exceptional people 

of exceptional character; is this the greatest praise 

that the Torah could possibly describe them with? 

That they were women who knew how to beautify 

and soothe newborn babies? Many, if not most, 

mothers would consider themselves capable of 

handling their babies this way!

    R’ Tzvi Hirsch of Liska ZT"L, author of Ach 

Pri Tevuah gives a wonderful explanation of this 

posuk. Homiletically, the word úåãìéî - midwives, 

can also refer to the leaders and educators of the 

Jewish nation, those who give life to the people in 

a spiritual sense. The methods of the two midwives 

refer to the two distinct methods by which the 

Jewish leaders tend to administer to their flock. 

One uses the way of "Shifrah," to inspire people 

and help them improve by showing them how 

beautiful and good they are. Others follow the way 

of "Puah," to shout and admonish until they repent. 

     Now, in speaking of these midwives’ efforts in 

Egypt, the Torah continues "íéãìéä úà ïééçúå" - 

"And they kept the boys alive." The common 

denominator is that both forms of leadership stem 

from love of one’s fellow Jew and both give life to 

the Jewish nation.

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

 
(àé-á) 'åëå íúåìáñá àøéå åéçà ìà àöéå äùî ìãâéå íää íéîéá éäéå

     Every generation is granted leaders to fill the necessary responsibilities and requirements of that 

specific generation. Just as Moshe Rabbeinu was chosen by Hashem to be the savior of the Jewish 

people, who would lead them out of the misery and exile of Egypt, so too, Rabbonim and Gedolei Hador 

are specifically tailored to meet the ever-present needs of their people.

     While feeding thousands of Holocaust survivors in concentration and DP camps, the Vaad Hatzalah 

organization did not forget their original mission: to bring Roshei Yeshiva and their talmidirn to freedom. 

The Vaad labored to secure entry visas to the United States or Palestine for hundreds of surviving 

scholars who made their way into Poland and Western Europe. In July, 1946, a pogrom in Kielce, 

Poland, took the lives of forty-two Jews and wounded hundreds more. The Vaad responded with 

herculean - and often improvised - relief efforts to evacuate the scholars as quickly as possible.

      R' Eliezer Silver ZT"L, acting as a Vaad representative and president of the Agudas Harabonim, 

was asked to travel to Europe to assess the rescue effort there. He spent three months visiting Holland, 

Belgium, France, Czechoslovakia, Germany and Poland. Wearing a surplus American Army uniform 

purchased for this mission, he moved about freely, distributing funds to build mikvaos, yeshivos and 

kosher kitchens. He also located children who had been in hiding throughout the war.

     This bearded rabbi in uniform did experience some awkward moments. When an allied soldier saluted 

him, R' Silver did not respond in kind, causing the soldier to doubt his credentials. When American 

Occupation officials asked to see his military identification - after all, he was a man in uniform - R' Silver 

stared defiantly and proclaimed, “I don’t need papers. I am the Chief Rabbi of the United States and 

Canada!” (It came out “United Shtates” in R' Laizer’s characteristic accent.)

      Understandably, the American authorities did not believe him and were not inclined to let him go. 

Chagrined, R' Silver pointed to the telephone and barked, “You shtill don't believe me? Call Shenator 

Taft. Tell him Shilver’s here!” The officials looked at each other. They didn’t know that the small man, 

seething with almost comical anger, enjoyed a personal and political friendship with the powerful Ohio 

Senator Robert Taft.

     After lengthy delays the exasperated American Occupation officials got through to Senator Taft’s 

Washington office. They started describing the rabbi who was there with them. 

    “What?” Taft shouted when he learned whom they were holding. The Senator knew that if his friend 

remained in the Occupation office much longer, the Rabbi - not the army - would be running Germany. 

He quickly vouched for R' Silver’s mission and credentials. “Get rid of him,” he added, laughing, “as 

soon as possible.”
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